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I

(Resolutioner, rekommendationer och yttranden)

YTTRANDEN

EUROPEISKA CENTRALBANKEN

EUROPEISKA CENTRALBANKENS YTTRANDE

av den 12 juli 2018

om ett förslag till förordning om minsta förlusttäckning för nödlidande exponeringar

(CON/2018/32)

(2019/C 79/01)

Inledning och rättslig grund

Den 20 april 2017 och den 24 april 2018 mottog Europeiska centralbanken (ECB) en begäran från Europaparlamentet 
respektive Europeiska unionens råd om ett yttrande om ett förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om 
ändring av förordning (EU) nr 575/2013 vad gäller minsta förlusttäckning för nödlidande exponeringar (1) (nedan kallat 
förslaget till förordning).

ECB:s behörighet att avge ett yttrande grundas på artikel 127.4 första strecksatsen och artikel 282.5 i fördraget om 
Europeiska unionens funktionssätt eftersom förslaget till förordning innehåller bestämmelser som faller inom ECB:s 
behörighetsområde, bl.a. Europeiska centralbankssystemets uppgift att medverka till att de behöriga myndigheterna smi­
digt kan genomföra sin politik när det gäller det finansiella systemets stabilitet som avses i artikel 127.5 i fördraget samt 
de uppgifter som enligt artikel 127.6 i fördraget tilldelats ECB i samband med tillsynen över kreditinstitut. I enlighet 
med artikel 17.5 första meningen i arbetsordningen för Europeiska centralbanken har detta yttrande antagits av 
ECB-rådet.

1. Allmänna kommentarer

ECB ställer sig bakom förslaget till förordning som utgör en del av Europeiska kommissionens åtgärdspaket för att han­
tera nödlidande exponeringar i EU. Åtgärderna har sitt ursprung i den omfattande handlingsplanen för hantering av 
nödlidande lån i Europa (2) som antogs av Ekofinrådet den 11 juli 2017. Förslaget till förordning förväntas ta itu med de 
risker som kan uppstå om banker i framtiden ackumulerar höga nivåer av nödlidande exponeringar. Förslaget till förord­
ning är också en viktig del av unionens insatser för att ytterligare minska riskerna inom banksektorn. Av olika anled­
ningar har ECB inom ramen för den gemensamma tillsynsmekanismens (3) tillsynsarbete ända sedan starten prioriterat 
frågor som rör höga nivåer av nödlidande exponeringar. För det första är nödlidande exponeringar en belastning 
i bankernas balansräkningar som minskar deras vinst. För det andra kräver nödlidande exponeringar mycket av banker­
nas uppmärksamhet och resurser. För det tredje medför nödlidande exponeringar att investerarnas förtroende för ban­
kerna sjunker. Interna analyser som ECB gjort visar dessutom att banker med höga nivåer av nödlidande exponeringar 
under de senaste åren kontinuerligt haft lägre utlåning än banker med bättre kreditkvalitet, vilket innebär att de i mindre 
utsträckning bidrar med lån till företag, hushåll och ekonomin som helhet (4). Höga nivåer av nödlidande exponeringar 
är också ett makrotillsynsproblem som ofta påverkar hela ekonomier.

(1) COM(2018) 134 final.
(2) Finns på rådets webbplats www.consilium.europa.eu
(3) Se tal av Danièle Nouy, ordföranden för ECB:s tillsynsnämnd, och Sharon Donnery, ordförande för ECB:s grupp på hög nivå för nödli­

dande lån, Introductory remarks to the public hearing on the draft addendum to the ECB guidance to banks on non-performing loans, Frankfurt 
am Main, 30 november 2017, finns på ECB:s webbplats www.bankingsupervision.europa.eu

(4) Se European banking supervision three years on, tal av Mario Draghi, ECB:s ordförande, vid andra ECB Forum on Banking Supervision, Frank­
furt am Main, 7 november 2017, finns på ECB:s webbplats www.ecb.europa.eu
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Det noteras dock att förslaget till förordning inte kommer att påverka nödlidande exponeringar som grundar sig på 
kreditinstituts fordringar som uppkommit före den 14 mars 2018, i överensstämmelse med Europeiska rådets slutsatser 
avseende handlingsplanen för hantering av nödlidande lån i Europa, och därför inte kommer att ta itu med redan befint­
liga stockar av nödlidande exponeringar.

ECB välkomnar att förslaget till förordning förtydligar att säkerhetsmekanismen för nödlidande lån, som inrättas genom 
förslaget till förordning, inte hindrar behöriga myndigheter från att utöva sina tillsynsbefogenheter i enlighet med 
tillämplig lag. Trots tillämpningen av säkerhetsmekanismen för nödlidande lån kan ECB i sin bedömning av varje enskilt 
fall komma fram till att de nödlidande exponeringarna i ett visst kreditinstitut är otillräckligt täckta, och ECB kan då 
använda sina tillsynsbefogenheter enligt andra pelaren (5).

2. Specifika kommentarer

2.1 Definitionen av en nödlidande exponering

Vad gäller minsta förlusttäckning lägger förslaget till förordning till en definition av nödlidande exponering 
i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 575/2013 (6). Definitionen bygger på konceptet med nödli­
dande exponeringar i kommissionens genomförandeförordning (EU) 680/2014 (7), som tillämpas i tillsynsrapporte­
ringssyfte. ECB välkomnar att definitionen av nödlidande exponeringar inkluderar alla typer av nödlidande expone­
ringar, särskilt hushållsexponeringar.

2.2 Beräkning av kravet på minsta täckning

ECB välkomnar att kravet på minsta täckning är enkelt och i princip baseras på antalet år som har gått sedan 
exponeringen klassificerades som nödlidande och huruvida exponeringen var säkrad. Enkelheten underlättar arbetet 
för både banker och tillsynsmyndigheter, samtidigt som kravet tydlig anger hur nödlidande exponeringar ska hante­
ras på ett rättvist och balanserat sätt.

För att fastställa den tillämpliga summa av otillräcklig täckning för nödlidande exponeringar som ska dras av från 
poster i kärnprimärkapitalet ska instituten multiplicera sina nödlidande exponeringar med den tillämpliga faktor 
som framgår av förslaget till förordning. ECB stöder kalibreringen av de tillämpliga faktorerna enligt förslaget till 
förordning. Särskilt kravet om 100 procents täckning för nödlidande exponeringar utan säkerhet som gäller från 
och med första dagen det andra (förmodligen avsett att hänvisa till det tredje) året. För nödlidande exponeringar 
med säkerhet gäller 100 procents täckning från och med första dagen det åttonde (förmodligen avsett att hänvisa 
till det nionde) året efter det att de klassificerats som nödlidande, där gäldenärens förpliktelser är förfallna till betal­
ning sedan mer än 90 dagar.

Vad gäller exponeringar för vilka det finns säkerhet bör kreditinstituten ha möjlighet att realisera säkerheten inom 
rimlig tid (8). Om en säkerhet inte har realiserats efter flera år från den dag då den underliggande exponeringen 
klassificerades som nödlidande, är det rimligt att anta att säkerheten saknar tillräckligt värde och att exponeringen 
ur tillsynsperspektiv bör betraktas som exponering utan säkerhet.

2.3 Tillsynsrapporteringens krav

ECB tolkar det som att de relevanta kraven avseende tillsynsrapportering som framgår av genomförandeförordning 
(EU) nr 680/2014 kommer att ändras så att behöriga myndigheter kan övervaka att instituten följer de 
bestämmelser som framgår av förslaget till förordning. Därutöver föreslår ECB att kommissionen bör undersöka 
huruvida det behövs en ny bestämmelse i förordning (EU) nr 575/2013 om informationsplikt avseende institutens 
uppfyllande av kraven på minsta täckning.

(5) Artikel 9.1 i rådets förordning (EU) nr 1024/2013 av den 15 oktober 2013 om tilldelning av särskilda uppgifter till Europeiska cen­
tralbanken i fråga om politiken för tillsyn över kreditinstitut (EUT L 287, 29.10.2013, s. 63) stadgar: ”Om så krävs uteslutande för att 
utföra de uppgifter som ECB tilldelas genom artiklarna 4.1, 4.2 och 5.2 ska ECB vid behov anses utgöra den behöriga myndigheten 
eller  den  utsedda  myndigheten  i  de  deltagande  medlemsstaterna  såsom  fastställts  genom  den  tillämpliga  unionsrätten.”  I  detta 
sammanhang se även artiklarna 97 och 104 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2013/36/EU av den 26 juni 2013 om behörig­
het att utöva verksamhet i kreditinstitut och om tillsyn av kreditinstitut och värdepappersföretag, om ändring av direktiv 2002/87/EG 
och om upphävande av direktiv  2006/48/EG och 2006/49/EG (EUT L 176,  27.6.2013,  s.  338),  samt artikel  16 i  förordning (EU) 
nr 1024/2013.

(6) Europaparlamentets  och  rådets  förordning  (EU)  nr  575/2013  av  den  26  juni  2013  om  tillsynskrav  för  kreditinstitut  och  vär­
depappersföretag och om ändring av förordning (EU) nr 648/2012 (EUT L 176, 27.6.2013, s. 1).

(7) Kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 680/2014 av den 16 april 2014 om tekniska standarder för genomförande av insti­
tuts tillsynsrapportering enligt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 575/2013 (EUT L 191, 28.6.2014, s. 1).

(8) Se t.ex. artikel 191.4 i förordning (EU) nr 575/2013.
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2.4 ECB:s yttrande

ECB vill påminna Europaparlamentet och rådet om att ECB måste höras ytterligare en gång om förslaget till förord­
ning, jämfört med dess nuvarande utformning, ändras i viktiga delar under lagstiftningsförfarandets gång (9).

I de fall där ECB rekommenderar att förslaget till förordning ska ändras anges de specifika förslagen i ett separat tekniskt 
arbetsdokument som åtföljs av en förklaring. Det tekniska arbetsdokumentet finns på engelska på ECB:s webbplats.

Utfärdat i Frankfurt am Main den 12 juli 2018.

Mario DRAGHI

ECB:s ordförande

(9) Se  t.ex.  domstolens  dom  av  den  15  juli  1970,  ACF  Chemiefarma  NV  mot  Europeiska  gemenskapernas  kommission,  mål  41/69, 
ECLI:EU:C:1970:71,  punkt  3,  domstolens  dom  av  den  4  februari  1982,  Roger  Buyl  m.fl.  mot  Europeiska  gemenskapernas 
kommission, mål 817/79, ECLI:EU:C:1982:36, punkt 1, generaladvokat Fenellys förslag till avgörande av den 20 mars 1997, Europa­
parlamentet mot Europeiska unionens råd, C-392/95, ECLI:EU:C:1997:172, punkt 15, domstolens dom av den 11 november 1997, 
Eurotunnel SA m.fl. mot SeaFrance, C-408/95, ECLI:EU:C:1997:532, punkt 46, domstolens dom av den 25 september 2003, Océ Van 
der Grinten NV mot Commissioners of Inland Revenue, C-58/01, ECLI:EU:C:2003:495, punkterna 100 och 102.
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II

(Meddelanden)

MEDDELANDEN FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende M.9256 – Engie/Michelin/Région AURA/CDC/Hympulsion)

(Text av betydelse för EES)

(2019/C 79/02)

Kommissionen beslutade den 21 februari 2019 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen ovan och 
att förklara den förenlig med den inre marknaden. Beslutet grundar sig på artikel 6.1 b i rådets förordning (EG) 
nr 139/2004 (1). Beslutet i sin helhet finns bara på franska och kommer att offentliggöras efter det att eventuella 
affärshemligheter har tagits bort. Det kommer att finnas

— under rubriken koncentrationer på kommissionens webbplats för konkurrens (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Denna webbplats gör det möjligt att hitta enskilda beslut i koncentrationsärenden, uppgifter om 
företag, ärendenummer, datum och sektorer,

— i elektronisk form på webbplatsen EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sv) under Celexnummer 
32019M9256. EUR-Lex ger tillgång till unionslagstiftningen via internet.

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Upplysningar)

UPPLYSNINGAR FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Räntesats som Europeiska centralbanken tillämpar på sina huvudsakliga 
refinansieringstransaktioner (1):

0,00 % den 1 mars 2019

Eurons växelkurs (2)

1 mars 2019

(2019/C 79/03)

1 euro =

Valuta Kurs

USD US-dollar 1,1383

JPY japansk yen 127,35

DKK dansk krona 7,4613

GBP pund sterling 0,85968

SEK svensk krona 10,5003

CHF schweizisk franc 1,1363

ISK isländsk krona 135,90

NOK norsk krona 9,7268

BGN bulgarisk lev 1,9558

CZK tjeckisk koruna 25,636

HUF ungersk forint 316,06

PLN polsk zloty 4,3096

RON rumänsk leu 4,7431

TRY turkisk lira 6,1230

AUD australisk dollar 1,6000

Valuta Kurs

CAD kanadensisk dollar 1,4971
HKD Hongkongdollar 8,9344
NZD nyzeeländsk dollar 1,6656
SGD singaporiansk dollar 1,5396
KRW sydkoreansk won 1 282,12
ZAR sydafrikansk rand 16,1426
CNY kinesisk yuan renminbi 7,6332
HRK kroatisk kuna 7,4320
IDR indonesisk rupiah 16 067,00
MYR malaysisk ringgit 4,6374
PHP filippinsk peso 58,986
RUB rysk rubel 74,9928
THB thailändsk baht 36,113
BRL brasiliansk real 4,3037
MXN mexikansk peso 21,9940
INR indisk rupie 80,6950

(1) Räntesats  vid  den  transaktion  som  närmast  föregick  det  angivna  datumet.  Vid  refinansieringstransaktioner  till  rörlig  ränta  är 
räntesatsen marginalräntesatsen.

(2) Källa: Referensväxelkurs offentliggjord av Europeiska centralbanken.
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ADMINISTRATIVA KOMMISSIONEN FÖR SOCIAL TRYGGHET FÖR MIGRERANDE ARBETARE

Omräkningskurser för valutor enligt rådets förordning (EEG) nr 574/72

(2019/C 79/04)

Artikel 107.1, 107.2 och 107.4 i förordning (EEG) nr 574/72

Referensperiod: januari 2019

Tillämpningsperiod: april, maj, juni 2019

Jan-19 EUR BGN CZK DKK HRK HUF PLN

1 EUR = 1 1,95580 25,6533 7,46580 7,42785 319,852 4,29202

1 BGN = 0,511300 1 13,1165 3,81726 3,79786 163,540 2,19451

1 CZK = 0,0389813 0,0762397 1 0,291027 0,289548 12,4682 0,167309

1 DKK = 0,133944 0,261968 3,43611 1 0,99492 42,8422 0,574891

1 HRK = 0,134628 0,263306 3,45366 1,005109 1 43,0611 0,577828

1 HUF = 0,00312645 0,00611471 0,0802037 0,023341 0,0232228 1 0,0134188

1 PLN = 0,232990 0,455683 5,97697 1,73946 1,73062 74,5224 1

1 RON = 0,212570 0,415745 5,45313 1,58701 1,57894 67,9910 0,912356

1 SEK = 0,097390 0,190476 2,49839 0,727098 0,723402 31,1505 0,418002

1 GBP = 1,12816 2,20646 28,9410 8,42262 8,3798 360,844 4,84209

1 NOK = 0,102342 0,200161 2,62541 0,764066 0,760181 32,7343 0,439254

1 ISK = 0,00732554 0,0143273 0,187924 0,0546911 0,0544130 2,34309 0,031441

1 CHF = 0,885286 1,73144 22,7105 6,60937 6,57577 283,160 3,79967

Jan-19 RON SEK GBP NOK ISK CHF

1 EUR = 4,70433 10,26794 0,886399 9,77116 136,509 1,12958

1 BGN = 2,40532 5,25000 0,453216 4,99599 69,7969 0,577553

1 CZK = 0,183381 0,400258 0,034553 0,380893 5,32129 0,0440325

1 DKK = 0,630116 1,37533 0,118728 1,30879 18,2845 0,151300

1 HRK = 0,633336 1,38236 0,1193345 1,31548 18,3779 0,152073

1 HUF = 0,0147078 0,0321022 0,00277128 0,0305490 0,426787 0,00353157

1 PLN = 1,096063 2,39233 0,206523 2,27659 31,8052 0,263181

1 RON = 1 2,18266 0,188422 2,07706 29,0177 0,240115

1 SEK = 0,458157 1 0,0863268 0,95162 13,2946 0,110010

1 GBP = 5,30723 11,5839 1 11,0234 154,004 1,27434

1 NOK = 0,481450 1,050842 0,0907159 1 13,9706 0,115603

1 ISK = 0,034462 0,075218 0,00649335 0,0715790 1 0,00827477

1 CHF = 4,16467 9,09007 0,784717 8,65027 120,849 1

Anm.: Alla valutakurser som avser ISK beräknas med uppgifter om ISK/EUR-kursen från Islands centralbank.
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Referens: Januari 19 1 EUR i nationell valuta 1 enhet av nationell valuta i EUR

BGN 1,95580 0,511300

CZK 25,6533 0,0389813

DKK 7,46580 0,133944

HRK 7,42785 0,134628

HUF 319,852 0,00312645

PLN 4,29202 0,232990

RON 4,70433 0,212570

SEK 10,26794 0,097390

GBP 0,886399 1,12816

NOK 9,77116 0,102342

ISK 136,509 0,00732554

CHF 1,12958 0,885286

Anm: ISK/EUR-kursen grundar sig på uppgifter från Islands centralbank.

1. Genom förordning (EEG) nr 574/72 skall omräkningskursen till en valuta av belopp som är uttryckta i en annan 
valuta vara den kurs som under den referensperiod som fastställs i punkt 2 beräknas av kommissionen på grundval av 
det månatliga genomsnittet av de referensvalutakurser som offentliggörs av Europeiska centralbanken.

2. Referensperioden skall vara

— januari månad för omräkningskurser som gäller från och med påföljande 1 april,

— april månad för omräkningskurser som gäller från och med påföljande 1 juli,

— juli månad för omräkningskurser som gäller från och med påföljande 1 oktober,

— oktober månad för omräkningskurser som gäller från och med påföljande 1 januari.

Valutaomräkningskurserna skall offentliggöras i det andra numret i februari, maj, augusti och november i Europeiska 
unionens officiella tidning (C-serien).
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V

(Yttranden)

FÖRFARANDEN FÖR GENOMFÖRANDE AV KONKURRENSPOLITIKEN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende M.9285 – SEGRO/PSPIB/Oignies Site)

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande

(Text av betydelse för EES)

(2019/C 79/05)

1. Europeiska kommissionen mottog den 25 februari 2019 en anmälan av en föreslagen koncentration i enlighet med 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Denna anmälan berör följande företag:

— SEGRO plc (nedan kallat SEGRO, Förenade kungariket).

— Public Sector Pension Investment Board (nedan kallat PSPIB, Kanada).

— Anläggningen i Oignies (Frankrike).

SEGRO och PSPIB förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i koncentrationsförordningen, gemensam kontroll över 
hela anläggningen i Oignies.

Koncentrationen genomförs genom förvärv av tillgångar.

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet:

— SEGRO: Innehav, förvaltning och utveckling av moderna lagerlokaler och lätta industrianläggningar i utkanten av 
större tätorter och centrala transportknutpunkter i en rad EU-länder.

— PSPIB: Investering av nettobidrag till pensionsfonderna för den federala statsförvaltningen, armén, ridande polisen 
och reservförband. Företaget förvaltar en diversifierad internationell portfölj med aktier, obligationer och andra vär­
depapper med fast avkastning samt investeringar i riskkapital, fastigheter, infrastruktur, naturtillgångar och privat 
kreditgivning.

— Anläggningen i Oignies: en lagerlokal med yta på 34 393m2 i Oignies (20 km söder om Lille, Frankrike) byggd år 
2010 och uthyrd till Condi Services, en av de externa logistiska leverantörerna till Leroy Merlins e-handelslogistik.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan omfattas av 
koncentrationsförordningen, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga fattas senare.

Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i enlighet med 
kommissionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa koncentrationer enligt rådets för­
ordning (EG) nr 139/2004 (2).

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
(2) EUT C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Följande referens bör 
alltid anges:

M.9285 – SEGRO/PSPIB/Oignies Site

Synpunkterna kan sändas till kommissionen per e-post, per fax eller per brev. Använd följande kontaktuppgifter:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registreringsenheten för företagskoncentrationer
1049 Bryssel
BELGIEN
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Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende M.9286 – SEGRO/PSPIB/Wroclaw Site)

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande

(Text av betydelse för EES)

(2019/C 79/06)

1. Europeiska kommissionen mottog den 25 februari 2019 en anmälan av en föreslagen koncentration i enlighet med 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Denna anmälan berör följande företag:

— SEGRO plc (nedan kallat SEGRO, Förenade kungariket).

— Public Sector Pension Investment Board (nedan kallat PSPIB, Kanada).

SEGRO och PSPIB förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i koncentrationsförordningen, gemensam kontroll över 
hela anläggningen i Wroclaw.

Koncentrationen genomförs genom förvärv av tillgångar.

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet:

— SEGRO: Innehav, förvaltning och utveckling av moderna lagerlokaler och lätta industrianläggningar i utkanten av 
större tätorter och centrala transportknutpunkter i en rad EU-länder.

— PSPIB: Investering av nettobidrag till pensionsfonderna för den federala statsförvaltningen, armén, ridande polisen 
och reservförband. Företaget förvaltar en diversifierad internationell portfölj med aktier, obligationer och andra vär­
depapper med fast avkastning samt investeringar i riskkapitel, fastigheter, infrastruktur, naturtillgångar och privat 
kreditgivning.

— Anläggningen i Wroclaw: En delvis uthyrd lagerlokal i Wroclaw, Polen, som för närvarande är under utveckling.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan omfattas av 
koncentrationsförordningen, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga fattas senare.

Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i enlighet med 
kommissionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa koncentrationer enligt rådets för­
ordning (EG) nr 139/2004 (2).

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Följande referens bör 
alltid anges:

M.9286 – SEGRO/PSPIB/Wroclaw Site

Synpunkterna kan sändas till kommissionen per e-post, per fax eller per brev. Använd följande kontaktuppgifter:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registreringsenheten för företagskoncentrationer
1049 Bryssel
BELGIEN

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
(2) EUT C 366, 14.12.2013, s. 5.
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